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Chapter 40

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်မိန ့မှ်ာတော်မူလေ၏
H1696

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–သ့ုိမိန ့မှ်ာတော်မူ၏
H0559

တဖန ်ထာဝရဘုရားသည်၊ မောရှေအား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊

בְּיוֹם־2
–၌နေ့
H3117

דֶשׁ הַחֹ֥
–ထုိလ
H2320

הָרִאשׁ֖וֹן
–ထုိပထမ
H7223

בְּאֶחָד֣
–၌တစ်ရက်
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
–သ့ုိလ
H2320

ים תָּקִ֕
ထူထောင်ရမည်

אֶת־
—
H0853

ן מִשְׁכַּ֖
တဲတော်
H4908

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
ပဲွတော်
H4150

သင်သည် ပဌမလ၊ ပဌမနေ့၌ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်ကုိ ဆောက်ရမည်။

וְשַׂמְת3ָּ֣
–နငှ့်ထားရမည်

ם שָׁ֔
–၌ထုိနေရာ
H8033

אֵ֖ת
—
H0853

אֲר֣וֹן
သေတ္တာတော်
H0727

הָעֵד֑וּת
–ထုိသက်သေခံချက်
H5715

וְסַכֹּתָ֥
–နငှ့်ဖံုးအပ်ုရမည်

עַל־
–၌

ן הָאָרֹ֖
–ထုိသေတ္တာတော်
H0727

אֶת־
—
H0854

כֶת׃ הַפָּרֹֽ
–ထုိကုလားကာ
H6532

တဲတော်အထဲ၌၊ သက်သေခံချက် သေတ္တာကုိ သွင်းထား၍၊ အတွင်းကုလားကာဖြင့် ကွယ်ကာရမည်။

4֙ וְהֵבֵאתָ
–နငှ့်ယူဆောင်လာရမည်
H0935

אֶת־
—
H0853

ן הַשֻּׁלְחָ֔
–ထုိစားပဲွတော်
H7979

וְעָרַכְתָּ֖
–နငှ့်စီရင်ထားရမည်

אֶת־
—
H0853

עֶרְכּ֑וֹ
သူ၏စီရင်ချက်
H6187

֙ וְהֵבֵאתָ
–နငှ့်ယူဆောင်လာရမည်
H0935

אֶת־
—
H0853

ה הַמְּנֹרָ֔
–ထုိမီးခွက်
H4501

וְהַעֲלֵיתָ֖
–နငှ့်ထွနး်ထားရမည်
H5927

אֶת־
—
H0853

יהָ׃ נֵרֹתֶֽ
သူမ၏မီးခံု

စားပဲွကုိလည်း သွင်း၍၊ စားပဲွပေါမှ်ာ ပြင်ဆင်ရသမျှတုိ့ကုိ ပြင်ဆင်ရမည်။ မီးခံုကုိလည်း သွင်း၍၊ မီးခွက်တုိ့ကုိ ထွနး်ရမည်။

ה5 וְנָתַתָּ֞
–နငှ့်တပ်ရမည်
H5414

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֤
ယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

הַזָּהָב֙
–ထုိရှွေ
H2091

רֶת לִקְטֹ֔
–သ့ုိနံသ့ာနငှ့်
H7004

לִפְנֵי֖
–၌ရှေ့
H6440

אֲר֣וֹן
သေတ္တာတော်
H0727

הָעֵדֻ֑ת
–ထုိသက်သေခံချက်
H5715

וְשַׂמְתָּ֛
–နငှ့်တပ်ရမည်

אֶת־
—
H0853

מָסַ֥ךְ
ကုလားကာ
H4539

תַח הַפֶּ֖
–ထုိတံခါးပေါက်
H6607

ן׃ לַמִּשְׁכָּֽ
–သ့ုိတဲတော်
H4908

နံသ့ာပေါင်းရ့ုိှရာ ရှွေပလ္လင်ကုိ သက်သေခံချက် သေတ္တာရှေ့၌ တည်ထား၍၊ တဲတော်တံခါးဝကာသော ကုလားကာကုိ 

ဆဲွကာရမည်။

ה6 וְנָתַ֣תָּ֔
–နငှ့်တပ်ရမည်
H5414

אֵ֖ת
—
H0853

ח מִזְבַּ֣
ယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

הָעֹלָה֑
–ထုိမီးရ့ုိှယဇ်ပူဇော်

י לִפְנֵ֕
–၌ရှေ့
H6440

תַח פֶּ֖
တံခါးပေါက်
H6607

ן מִשְׁכַּ֥
တဲတော်
H4908

הֶל־ אֹֽ
တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
ပဲွတော်
H4150

ယဇ်ကောင်ရ့ုိှရာ ပလ္လင်ကုိလည်း၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်တံခါးရှေ့၌ တည်ထားရမည်။
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7֙ וְנָֽתַתָּ
–နငှ့်တပ်ရမည်
H5414

אֶת־
—
H0853

הַכִּיֹּ֔ר
–ထုိအင်တံု
H3595

ין־ בֵּֽ
–၌ကြား
H0996

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

מוֹעֵ֖ד
ပဲွတော်
H4150

וּבֵי֣ן
–နငှ့်–၌ကြား
H0996

חַ הַמִּזְבֵּ֑
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

וְנָתַתָּ֥
–နငှ့်တပ်ရမည်
H5414

ם שָׁ֖
–၌ထုိနေရာ
H8033

יִם׃ מָֽ
ရေ
H4325

အင်တံုကုိလည်း ပရိသတ် စည်းဝေးရာ တဲတော်နငှ့် ယဇ်ပလ္လင် စပ်ကြားမှာ တည်ထား၍၊ အင်တံု၌ ရေကုိ ထည့်ရမည်။

וְשַׂמְת8ָּ֥
–နငှ့်တပ်ရမည်

אֶת־
—
H0853

הֶחָצֵ֖ר
–ထုိဝင်း

סָבִ֑יב
ပတ်လည်
H5439

וְנָתַ֣תָּ֔
–နငှ့်တပ်ရမည်
H5414

אֶת־
—
H0853

מָסַ֖ךְ
ကုလားကာ
H4539

עַר שַׁ֥
တံခါး
H8179

ר׃ הֶחָצֵֽ
–ထုိဝင်း

တဲတော်ပတ်လည်ဝင်းကုိ ထူ၍၊ ဝင်းတံခါးဝကာသော ကုလားကာကုိ ဆဲွကာရမည်။

9֙ וְלָקַחְתָּ
–နငှ့်ယူရမည်
H3947

אֶת־
—
H0853

מֶן שֶׁ֣
ဆီ
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
–ထုိဘိသိက်

וּמָשַׁחְתָּ֥
–နငှ့်ဘိသိက်လိမ်းရမည်
H4886

אֶת־
—
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֖
–ထုိတဲတော်
H4908

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

אֲשֶׁר־
–ထုိ

בּ֑וֹ
–၌သ့ူထဲ

וְקִדַּשְׁתָּ֥
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းရမည်
H6942

אֹת֛וֹ
သ့ူကုိ
H0853

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

כֵּלָ֖יו
သူ၏တနဆ်ာ
H3627

יָה וְהָ֥
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

דֶשׁ׃ קֹֽ
သန ့ရှ်င်း
H6944

လိမ်းရန ်ဆီကုိ ယူ၍၊ တဲတော်နငှ့် တဲတော်၌ ရိှသမျှတ့ုိကုိ လိမ်းသဖြင့် တဲတော်နငှ့် တဲတော်တနဆ်ာရိှသမျှတုိ့ကုိ သန ့ရှ်င်းစေရမည်။ 

ထုိသ့ုိ တဲတော်သည် သန ့ရှ်င်းရလိမ့်မည်။

וּמָשַׁחְת10ָּ֛
–နငှ့်ဘိသိက်လိမ်းရမည်
H4886

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֥
ယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

הָעֹלָ֖ה
–ထုိမီးရ့ုိှယဇ်ပူဇော်

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

כֵּלָי֑ו
သူ၏တနဆ်ာ
H3627

֙ וְקִדַּשְׁתָּ
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းရမည်
H6942

אֶת־
—
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֔
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

וְהָיָה֥
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

חַ הַמִּזְבֵּ֖
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

דֶשׁ קֹ֥
သန ့ရှ်င်း
H6944

ׁים׃ דָשִֽ קָֽ
အလနွအ်မြတ်သန ့ရှ်င်း
H6944

ယဇ်ကောင်ရ့ုိှရာပလ္လင်နငှ့် တနဆ်ာရိှသမျှတ့ုိကုိ လိမ်း၍ သန ့ရှ်င်းစေသဖြင့်၊ ထုိပလ္လင်သည် အလနွ ်သန ့ရှ်င်းသော 

ပလ္လင်ဖြစ်ရမည်။

וּמָשַׁחְת11ָּ֥
–နငှ့်ဘိသိက်လိမ်းရမည်
H4886

אֶת־
—
H0853

הַכִּיֹּ֖ר
–ထုိအင်တံု
H3595

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כַּנּ֑וֹ
သူ၏ခြေတံုး
H3653

וְקִדַּשְׁתָּ֖
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းရမည်
H6942

אֹתֽוֹ׃
သ့ူကုိ
H0853

အင်တံုနငှ့် ခြေထောက်ကုိလည်း လိမ်း၍ သန ့ရှ်င်းစေရမည်။

וְהִקְרַבְת12ָּ֤
–နငှ့်ချဉ်းကပ်ရမည်
H7126

ת־ אֶֽ
—
H0853

֙ אַהֲרֹן
အာရုန်
H0175

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

יו בָּנָ֔
သူ၏သားများ

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תַח פֶּ֖
တံခါးပေါက်
H6607

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
ပဲွတော်
H4150

וְרָחַצְתָּ֥
–နငှ့်ဆေးရမည်
H7364

ם אֹתָ֖
သူတုိ့ကုိ
H0853

יִם׃ בַּמָּֽ
–၌ရေ
H4325
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အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတုိ့ကုိ၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တံခါးနားသ့ုိ ခေါခ့ဲ်၍ ရေချ ိုးရမည်။

13֙ וְהִלְבַּשְׁתָּ
–နငှ့်ဝတ်ဆင်ရမည်
H3847

ת־ אֶֽ
—
H0853

ן אַהֲרֹ֔
အာရုန်
H0175

אֵ֖ת
—
H0854

בִּגְדֵ֣י
အဝတ်

דֶשׁ הַקֹּ֑
–ထုိသန ့ရှ်င်းသော
H6944

וּמָשַׁחְתָּ֥
–နငှ့်ဘိသိက်လိမ်းရမည်
H4886

אֹת֛וֹ
သ့ူကုိ
H0853

וְקִדַּשְׁתָּ֥
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းရမည်
H6942

אֹת֖וֹ
သ့ူကုိ
H0853

ן וְכִהֵ֥
–နငှ့်ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှဆောင်ရမည်
H3547

י׃ לִֽ
–သ့ုိငါ

အာရုနသ်ည် ငါရှ့ေ့၌၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှကုိ ဆောင်ရွက်မည်အကြောင်း၊ သန ့ရှ်င်းသောအဝတ်နငှ့် ဝတ်စေ၍ ဆီလိမ်းသဖြင့် 

သန ့ရှ်င်းစေရမည်။

וְאֶת־14
–နငှ့်
H0853

בָּנָי֖ו
သူ၏သားများ

יב תַּקְרִ֑
ချဉ်းကပ်ရမည်
H7126

וְהִלְבַּשְׁתָּ֥
–နငှ့်ဝတ်ဆင်ရမည်
H3847

ם אֹתָ֖
သူတုိ့ကုိ
H0853

ת׃ כֻּתֳּנֹֽ
အင္်ကျ ီ
H3801

သူ၏သားတုိ့သည်လည်း ငါရှ့ေ့၌ ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှကုိ ဆောင်ရွက်မည်အကြောင်း၊ သူတုိ့ကုိ ခေါခ့ဲ်၍ အင်္ကျဝီတ်စေလျက်၊ 

သူတုိ့အဘကုိ ဆီလိမ်းသက့ဲသ့ုိ၊ သူတုိ့ကုိ ဆီလိမ်းရမည်။

וּמָשַׁחְת15ָּ֣
–နငှ့်ဘိသိက်လိမ်းရမည်
H4886

ם אֹתָ֗
သူတုိ့ကုိ
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֤
–က့ဲသ့ုိ–ထုိ

֙ מָשַׁחְ֙תָּ
ဘိသိက်လိမ်းလေ၏
H4886

אֶת־
—
H0853

ם אֲבִיהֶ֔
သူတုိ့၏အဖ
H0001

וְכִהֲנ֖וּ
–နငှ့်ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှဆောင်ရမည်
H3547

לִ֑י
–သ့ုိငါ

הָיְתָה וְ֠
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

לִהְיֹ֨ת
–သ့ုိဖြစ်ရန်
H1961

לָהֶ֧ם
–သ့ုိသူတုိ့အား

מָשְׁחָתָ֛ם
သူတုိ့၏ဘိသိက်လိမ်းခြင်း

לִכְהֻנַּ֥ת
–သ့ုိယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှ
H3550

עוֹלָ֖ם
ထာဝရ
H5769

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
–သ့ုိသူတုိ့အစုဆက်
H1755

အကယ်စင်စစ် သူတုိ့ ဆီလိမ်းခြင်း ဘိသိက်သည် သားစဉ်မြေးဆက်ပတ်လုံး၊ ထာဝရယဇ်ပုရောဟိတ် အရာဖြစ်သတည်းဟ၊ု

וַיַּ֖עַש16ׂ
–နငှ့်ပြုလပ်ုလေ၏

ה מֹשֶׁ֑
မောရှေ
H4872

כֹל כְּ֠
–က့ဲသ့ုိအလုံးစံု
H3605

ר אֲשֶׁ֨
–ထုိ

צִוָּ֧ה
မိန ့မှ်ာတော်မူသည့်အတုိင်း
H6680

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

אֹת֖וֹ
သ့ူကုိ
H0853

ן כֵּ֥
ထုိနည်းတူ

ׂה׃ עָשָֽ
ပြုလပ်ုလေ၏

ס
—

ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသမျှအတုိင်း မောရှေပြုလေ၏။

י17 וַיְהִ֞
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

דֶשׁ בַּחֹ֧
–၌လ
H2320

הָרִאשׁ֛וֹן
–ထုိပထမ
H7223

בַּשָּׁנָה֥
–၌နစ်ှ
H8141

הַשֵּׁנִ֖ית
–ထုိဒတိုယ
H8145

בְּאֶחָד֣
–၌တစ်ရက်
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
–သ့ုိလ
H2320

ם הוּקַ֖
ထူထောင်လေ၏

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
–ထုိတဲတော်
H4908

သက္ကရာဇ်နစ်ှခု၊ ပဌမလ၊ ပဌမနေ့၌ မောရှေသည် တဲတော်ကုိ ဆောက်လေ၏။
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קֶם18 וַיָּ֨
–နငှ့်ထူထောင်လေ၏

ה מֹשֶׁ֜
မောရှေ
H4872

אֶת־
—
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֗
–ထုိတဲတော်
H4908

֙ וַיִּתֵּן
–နငှ့်တပ်လေ၏
H5414

אֶת־
—
H0853

יו אֲדָנָ֔
သူ၏ခြေစွပ်
H0134

וַיָּשֶׂ֙ם֙
–နငှ့်တပ်လေ၏

אֶת־
—
H0853

יו קְרָשָׁ֔
သူ၏ပျဉ်ပြား
H7175

ן וַיִּתֵּ֖
–နငှ့်တပ်လေ၏
H5414

אֶת־
—
H0853

בְּרִיחָי֑ו
သူ၏ကန ့လ်န ့က်ျင်
H1280

וַיָּ֖קֶם
–နငှ့်ထူထောင်လေ၏

אֶת־
—
H0853

יו׃ עַמּוּדָֽ
သူ၏တုိင်
H5982

ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ ခြေစွပ်များကုိ နေရာချ၍၊ ပျဉ်ပြားများကုိ ထောင်ပြီးလျှင်၊ ကန ့လ်န ့က်ျင်များကုိ လျှ ို၍၊ 

တုိင်တုိ့ကုိ ထူလေ၏။

ש19ׂ וַיִּפְרֹ֤
–နငှ့်ဖြန ့လ်ေ၏
H6566

אֶת־
—
H0853

֙ הֶל הָאֹ֨
–ထုိတဲ
H0168

עַל־
–၌

ן הַמִּשְׁכָּ֔
–ထုိတဲတော်
H4908

שֶׂם וַיָּ֜
–နငှ့်တပ်လေ၏

אֶת־
—
H0853

מִכְסֵ֥ה
အဖံုး
H4372

הֶל הָאֹ֛
–ထုိတဲ
H0168

עָלָ֖יו
–၌သ့ူပေါ ်

מִלְמָעְ֑לָה
–မှအပေါဘ်က်
H4605

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ–ထုိ

צִוָּ֥ה
မိန ့မှ်ာတော်မူသည့်အတုိင်း
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ס
—

တဲတော်အပေါမှ်ာ တဲကုိ ဖြန ့မုိ်း၍ ထုိတဲအပေါမှ်ာလည်း အထပ်ထပ် မုိးပြနလ်ေ၏။

ח20 וַיִּקַּ֞
–နငှ့်ယူလေ၏
H3947

ן וַיִּתֵּ֤
–နငှ့်တပ်လေ၏
H5414

אֶת־
—
H0853

הָעֵדֻת֙
–ထုိသက်သေခံချက်
H5715

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן הָאָ֣רֹ֔
–ထုိသေတ္တာတော်
H0727

וַיָּ֥שֶׂם
–နငှ့်တပ်လေ၏

אֶת־
—
H0853

ים הַבַּדִּ֖
–ထုိတုိင်ကပ်
H0905

עַל־
–၌

ן הָאָרֹ֑
–ထုိသေတ္တာတော်
H0727

ן וַיִּתֵּ֧
–နငှ့်တပ်လေ၏
H5414

אֶת־
—
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֛
–ထုိအပြစ်ဖြေရာအဖံုး
H3727

עַל־
–၌

ן הָאָרֹ֖
–ထုိသေတ္တာတော်
H0727

עְלָה׃ מִלְמָֽ
–မှအပေါဘ်က်
H4605

ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ သက်သေခံချက်ကုိ သေတ္တာထဲမှာ သွင်းထား၍၊ သေတ္တာ ကွင်းတ့ုိ၌ ထမ်းဘုိးကုိ 

လျှ ို၍၊ သေတ္တာပေါမ်ဖံုးကုိတင်ပြီးမှ၊

וַיָּבֵא21֣
–နငှ့်ယူလေ၏
H0935

אֶת־
—
H0853

֮ הָאָרֹן
–ထုိသေတ္တာတော်
H0727

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַמִּשְׁכָּן֒
–ထုိတဲတော်
H4908

שֶׂם וַיָּ֗
–နငှ့်တပ်လေ၏

אֵת֚
—
H0853

כֶת פָּרֹ֣
ကုလားကာ
H6532

ךְ הַמָּסָ֔
–ထုိအကာ
H4539

סֶךְ וַיָּ֕
–နငှ့်ဖံုးအပ်ုလေ၏

עַ֖ל
–၌

אֲר֣וֹן
သေတ္တာတော်
H0727

הָעֵד֑וּת
–ထုိသက်သေခံချက်
H5715

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ–ထုိ

צִוָּ֥ה
မိန ့မှ်ာတော်မူသည့်အတုိင်း
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ס
—

သေတ္တာကုိ တဲတော်၌ သွင်း၍ ကွယ်ကာရာ အတွင်းကုလားကာကုိ ကာထားသဖြင့်၊ သက်သေခံချက် သေတ္တာကုိ 

ကွယ်ကာလေ၏။
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ן22 וַיִּתֵּ֤
–နငှ့်တပ်လေ၏
H5414

אֶת־
—
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
–ထုိစားပဲွတော်
H7979

הֶל בְּאֹ֣
–၌တဲ
H0168

ד מוֹעֵ֔
ပဲွတော်
H4150

עַל֛
–၌

יֶרֶ֥ךְ
ဘက်
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
–ထုိတဲတော်
H4908

נָה צָפֹ֑
မြောက်ဘက်
H6828

מִח֖וּץ
–မှအပြင်ဘက်
H2351

כֶת׃ לַפָּרֹֽ
–သ့ုိကုလားကာ
H6532

ထာဝရဘုရားမှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ စားပဲွကုိလည်း ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်အတွင်း မြောက်ဘက်နား 

ကုလားကာပြင်မှာ ထား၍၊

ך23ְ וַיַּעֲרֹ֥
–နငှ့်စီရင်ထားလေ၏

עָלָי֛ו
–၌သ့ူပေါ ်

עֵ֥רֶךְ
စီရင်ချက်
H6187

לֶ֖חֶם
မုန ့်
H3899

לִפְנֵי֣
–၌ရှေ့
H6440

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ–ထုိ

צִוָּ֥ה
မိန ့မှ်ာတော်မူသည့်အတုိင်း
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ס
—

စားပဲွပေါမှ်ာ ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ မုန ့ကုိ် ပြင်ဆင်လေ၏။

וַיָּ֤שֶׂם24
–နငှ့်တပ်လေ၏

אֶת־
—
H0853

הַמְּנֹרָה֙
–ထုိမီးခွက်
H4501

הֶל בְּאֹ֣
–၌တဲ
H0168

ד מוֹעֵ֔
ပဲွတော်
H4150

נֹ֖כַח
ရှေ့ဘက်
H5227

הַשֻּׁלְחָן֑
–ထုိစားပဲွတော်
H7979

עַל֛
–၌

יֶרֶ֥ךְ
ဘက်
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
–ထုိတဲတော်
H4908

נֶֽגְבָּה׃
တောင်ဘက်
H5045

ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ မီးခံုကုိလည်း ပရိသတ် စည်းဝေးရာ တဲတော်အတွင်း၊ တောင်ဘက်နား စားပဲွဆုိင်ရာတွင် 

ထား၍၊

וַיַּ֥עַל25
–နငှ့်ထွနး်လေ၏
H5927

ת הַנֵּרֹ֖
–ထုိမီးခံု

לִפְנֵי֣
–၌ရှေ့
H6440

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ–ထုိ

צִוָּ֥ה
မိန ့မှ်ာတော်မူသည့်အတုိင်း
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ס
—

ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ မီးခွက်များကုိ ထွနး်လေ၏။

וַיָּ֛שֶׂם26
–နငှ့်တပ်လေ၏

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֥
ယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

הַזָּהָ֖ב
–ထုိရှွေ
H2091

הֶל בְּאֹ֣
–၌တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
ပဲွတော်
H4150

לִפְנֵי֖
–၌ရှေ့
H6440

כֶת׃ הַפָּרֹֽ
–ထုိကုလားကာ
H6532

ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ ရှွေပလ္လင်ကုိလည်း ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်အတွင်း ကုလားကာပြင်မှာ ထား၍၊

וַיַּקְטֵ֥ר27
–နငှ့်နံသ့ာရ့ုိှလေ၏

עָלָ֖יו
–၌သ့ူပေါ ်

רֶת קְטֹ֣
နံသ့ာ
H7004

ים סַמִּ֑
မှွေး
H5561

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ–ထုိ

צִוָּ֥ה
မိန ့မှ်ာတော်မူသည့်အတုိင်း
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

פ
—
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ထုိပလ္လင်ပေါ၌် မှွေးသော နံသ့ာပေါင်းကုိ မီးရ့ုိှလေ၏။

וַיָּ֛שֶׂם28
–နငှ့်တပ်လေ၏

אֶת־
—
H0853

מָסַ֥ךְ
ကုလားကာ
H4539

תַח הַפֶּ֖
–ထုိတံခါးပေါက်
H6607

ן׃ לַמִּשְׁכָּֽ
–သ့ုိတဲတော်
H4908

တဲတော်တံခါးဝ၌လည်း၊ ကုလားကာကုိ ဆဲွကာလေ၏။

וְאֵת29֙
–နငှ့်
H0853

ח מִזְבַּ֣
ယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

ה הָעֹלָ֔
–ထုိမီးရ့ုိှယဇ်ပူဇော်

ם שָׂ֕
တပ်လေ၏

תַח פֶּ֖
တံခါးပေါက်
H6607

ן מִשְׁכַּ֣
တဲတော်
H4908

הֶל־ אֹֽ
တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
ပဲွတော်
H4150

וַיַּ֣עַל
–နငှ့်ပူဇော်လေ၏
H5927

יו עָלָ֗
–၌သ့ူပေါ ်

אֶת־
—
H0853

הָעֹלָה֙
–ထုိမီးရ့ုိှယဇ်ပူဇော်

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ה הַמִּנְחָ֔
–ထုိပူဇော်ရာ
H4503

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ–ထုိ

צִוָּ֥ה
မိန ့မှ်ာတော်မူသည့်အတုိင်း
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ס
—

ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ မီးရ့ုိှရာ ယဇ်ပလ္လင်ကုိလည်း၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်တံခါးရှေ့မှာ ထား၍၊ 

ထုိပလ္လင်ပေါ၌် မီးရ့ုိှရာ ယဇ်ကုိ၎င်း၊ ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာကုိ၎င်း ပူဇော်လေ၏။

וַיָּשֶׂ֙ם30֙
–နငှ့်တပ်လေ၏

אֶת־
—
H0853

הַכִּיֹּ֔ר
–ထုိအင်တံု
H3595

ין־ בֵּֽ
–၌ကြား
H0996

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

מוֹעֵ֖ד
ပဲွတော်
H4150

וּבֵי֣ן
–နငှ့်–၌ကြား
H0996

חַ הַמִּזְבֵּ֑
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

ן וַיִּתֵּ֥
–နငှ့်တပ်လေ၏
H5414

מָּה שָׁ֛
–၌ထုိနေရာ
H8033

יִם מַ֖
ရေ
H4325

ה׃ לְרָחְצָֽ
–သ့ုိဆေးရန်
H7364

အင်တံုကုိလည်း ပရိသတ်စည်းဝေးရာတဲနငှ့် ယဇ်ပလ္လင်စပ်ကြား မှာထား၍၊ ဆေးစရာရေကုိ အင်တံု၌ ထည့်လေ၏။

וְרָחֲצ֣ו31ּ
–နငှ့်ဆေးကြ၏
H7364

נּוּ מִמֶּ֔
–မှသ့ူထဲ

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

ן וְאַהֲרֹ֣
–နငှ့်အာရုန်
H0175

וּבָנָי֑ו
–နငှ့်သူ၏သားများ

אֶת־
—
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
သူတုိ့၏လက်
H3027

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ם׃ רַגְלֵיהֶֽ
သူတုိ့၏ခြေ
H7272

ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ မောရှေနငှ့် အာရုနမှ်စ၍ သူ၏သားတ့ုိသည် ပရိသတ် စည်းဝေးရာ တဲတော်အထဲသ့ုိ 

ဝင်သော်၎င်း၊

ם32 בְּבֹאָ֞
–၌သူတုိ့ဝင်လာသောအခါ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

ד מוֹעֵ֗
ပဲွတော်
H4150

וּבְקָרְבָתָ֛ם
–နငှ့်–၌သူတုိ့ချဉ်းကပ်သောအခါ
H7126

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֖
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

יִרְחָצ֑וּ
ဆေးကြ၏
H7364

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ–ထုိ

צִוָּ֥ה
မိန ့မှ်ာတော်မူသည့်အတုိင်း
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ס
—

ယဇ်ပလ္လင်အနးီသ့ုိ ချဉ်းကပ်သော်၎င်း၊ လက်ခြေတုိ့ကုိ ဆေးရကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/168.htm
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וַיָּ֣קֶם33
–နငှ့်ထူထောင်လေ၏

אֶת־
—
H0853

ר הֶחָצֵ֗
–ထုိဝင်း

סָבִיב֙
ပတ်လည်
H5439

ן לַמִּשְׁכָּ֣
–သ့ုိတဲတော်
H4908

חַ וְלַמִּזְבֵּ֔
–နငှ့်–သ့ုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

ן וַיִּתֵּ֕
–နငှ့်တပ်လေ၏
H5414

אֶת־
—
H0853

מָסַ֖ךְ
ကုလားကာ
H4539

עַר שַׁ֣
တံခါး
H8179

הֶחָצֵר֑
–ထုိဝင်း

וַיְכַ֥ל
–နငှ့်ပြီးစီးလေ၏
H3615

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

אֶת־
—
H0853

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
–ထုိအလပ်ု
H4399

פ
—

တဲတော်နငှ့် ယဇ်ပလ္လင်ပတ်လည်ဝင်းကုိထူ၍၊ ဝင်းတံခါးဝ၌ ကာသော ကုလားကာကုိ ဆဲွလေ၏။ ထုိသ့ုိ မောရှေသည် အလပ်ုကုိ 

ပြီးစီးစေသတည်း။

וַיְכַ֥ס34
–နငှ့်ဖံုးလေ၏
H3680

הֶעָנָן֖
–ထုိတိမ်
H6051

אֶת־
—
H0853

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
ပဲွတော်
H4150

וּכְב֣וֹד
–နငှ့်ဘုနး်
H3519

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

מָלֵ֖א
ပြည့်လေ၏
H4390

אֶת־
—
H0853

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
–ထုိတဲတော်
H4908

ထုိအခါ မုိဃ်းတိမ်သည် ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်ကုိ လွှမ်းမုိး၍၊ ထာဝရဘုရား၏ ဘုနး်တော်သည် တဲတော်ကုိ ဖြည့်လေ၏။

וְלאֹ־35
–နငှ့်မ–
H3808

ל יָכֹ֣
နိင်ုလေ၏
H3201

ה מֹשֶׁ֗
မောရှေ
H4872

לָבוֹא֙
–သ့ုိဝင်လာရန်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

ד מוֹעֵ֔
ပဲွတော်
H4150

י־ כִּֽ
အကြောင်း–

שָׁכַ֥ן
ကိနး်လေ၏
H7931

עָלָ֖יו
–၌သ့ူပေါ ်

הֶעָנָן֑
–ထုိတိမ်
H6051

וּכְב֣וֹד
–နငှ့်ဘုနး်
H3519

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

מָלֵ֖א
ပြည့်လေ၏
H4390

אֶת־
—
H0853

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
–ထုိတဲတော်
H4908

ထုိသ့ုိ မုိဃ်းတိမ်သည် ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်အပေါ၌် နေသောကြောင့်၊ မောရှေသည် အထဲသ့ုိမဝင်ရ။ ထာဝရဘုရား၏ 

ဘုနး်တော်သည် တဲတော်ကုိ ဖြည့်လျက်နေ၏။

וּבְהֵעָל֤וֹת36
–နငှ့်–၌သ့ူပေါမှ်တက်လာသောအခါ
H5927

֙ עָנָן הֶֽ
–ထုိတိမ်
H6051

מֵעַל֣
–မှ–၌

ן הַמִּשְׁכָּ֔
–ထုိတဲတော်
H4908

יִסְע֖וּ
ချတီက်ကြ၏
H5265

בְּנֵי֣
သား

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ל בְּכֹ֖
–၌အလုံးစံု
H3605

ם׃ מַסְעֵיהֶֽ
သူတုိ့၏ခရီး
H4550

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် ခရီးသွားလေရာရာတွင်၊ မုိဃ်းတိမ်သည် တဲတော်အပေါမှ် ကွာမြောက်သောအခါ ခရီးသွားကြ၏။

וְאִם־37
–နငှ့်အကယ်–

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

יֵעָלֶ֖ה
တက်လာရ
H5927

הֶעָנָן֑
–ထုိတိမ်
H6051

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

יִסְע֔וּ
ချတီက်လာကြ
H5265

עַד־
–သည်တုိင်အထိ
H5704

י֖וֹם
နေ့
H3117

הֵעָלֹתֽוֹ׃
သ့ူတက်လာသော၏
H5927

မုိဃ်းတိမ်မကွာ မမြောက်လျှင်၊ မကွာမမြောက်မီှနေ့တုိင်အောင်၊ ခရီးမသွားဘဲ နေကြ၏။

38֩ כִּי
အကြောင်း–

ן עֲנַ֨
တိမ်
H6051

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

ל־ עַֽ
–၌

֙ הַמִּשְׁכָּן
–ထုိတဲတော်
H4908

ם יוֹמָ֔
နေ့စဉ်
H3119

שׁ וְאֵ֕
–နငှ့်မီး
H0784

תִּהְיֶה֥
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

לַ֖יְלָה
ည
H3915

בּ֑וֹ
–၌သ့ူထဲ

לְעֵינֵי֥
–သ့ုိမျက်လုံး

כָל־
အလုံးစံု
H3605

ית־ בֵּֽ
အိမ်

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

בְּכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

ם׃ מַסְעֵיהֶֽ
သူတုိ့၏ခရီး
H4550

ခရီးသွားလေရာရာတွင် ဣသရေလအမျ ိုးသားအပေါင်းတုိ့ရှေ့မှောက်၌ ထာဝရဘုရား၏ မုိဃ်းတိမ်သည် နေ့အခါ တြတော်အပေါမှ်ာ 

တည်နေ၏။ ညဉ ့်အခါ မီးလျှဖံြစ်လျက် တည်နေလေသတည်း။ ရှင်မောရှေစီရင်ရေးထားသော ထွက်မြောက်ရာ ကျမ်းပြီး၏။
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